®I'BOY BO «EJIELIKAIN I'OCYJIAPCTBEHHBII YHUBEPCUTET UM. L A BYHUHA»

TUTYyTa (PUITOJIOTUU

/ApremoBa KO.B./

MMPOT'PAMMA YYEBHOM NNEPEBOJYECKOM INPAKTUKH

HanpasJjieHue nNoaAroToOBKu:

45.04.02 Jluursucruka

Hanpasaennocts (mpo¢uiin): [IpodeccrnonaabHO OpUEHTUPOBAHHBIN TTEPEBOT
KBanupukanus (cTeneHb):  MarucTp

®opma o0yueHUs:

HNuctutyT: Qunonorun

O4YHasa

Kadenpa: pomaHo-TepMaHCKUX SA3BIKOB M IIEPEBOAA

Dopmbl 00yueHUs

oyHas ¢popma

04HO-3204Hast ¢popma

3ao04Has ¢popma

Kypc 2
Cemectp / TpUMecTp 3

Hubie popMbl padoThl 15
KonTpoas 3auer ¢ OLEHKOI
CamocrosiTesbHast padoTa 106,5

Bcero uacos: 108.

TpynoeMkocTh: 3 3a4eTHbIE €IHMHUIIBI.

Pazpa®oTunk nporpaMmsl:

KaHIUOAT neaarornyeckux Havyk, aouedt [lanapuna I'.U.




|. OPTAHU3AIIMOHHO-METOJUYECKHA PA3IEJ

1.1. Bua npaktuku (B coorBercTBUU ¢ ®I'OC BO): yueOHas.
1.2. Tun npakTHKHU: [TIEPEBOTUECKASI.

1.3. Ileap NpakTHUKH: 33aKPEIVICHHE M PACIIMPEHUE HMEIOIIMXCA TEOPETUYECKUX U
INPAKTUYECKUX 3HAHUM 0O0YyYaroIIMXCs, MOJYYEHHBIX B NEPUOJ OOYYEHMs; MOBBIIICHUE
KayecTBa MpOo(ecCHOHATBHOM TOJArOTOBKM  OOYYalOIIMUXCs, BBIPAOOTKA Yy HHX
MPAKTUUYECKUX HABBIKOB IO CIIENUAIBLHOCTH; IPUOOpETEeHHE 00yJarOIUMHUCI HAaYaIbHOTO
OTIBITa CAMOCTOATEIBHON PAOOTHI MO CHEIHATBHOCTH.

1.4. 3agaum NpaKkTUKHU:

- MMPAKTHYECKOE NMPUMEHEHUE MEPEBOAUYECKUX HABBIKOB U YMEHHM, HEOOXOIUMBIX IS
BBIIIOJIHEHHS aJIEKBATHOTO YCTHOI'O U ITMCBMEHHOIO IIEPEBO/IA,;

- pa3BUTHE HAaBBIKOB pabOThl CO CIOBapsAMU pa3IMYHBIX BHUIOB, a  TaKke
UCIIOJIb30BaHNE CHPaBOYHO-UH(POPMALITOHHOM JUTEPATYPHI U HOBEHIINX
MH(GOPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTHI B MpOIIEcCce EPEBOIA,;

- NpUOOpPETEHHE HABBIKOB BBISBICHHUS JOMUHAHTHBIX NEPEBOAYECKHX MpOOIeM HU
HAaXOKJICHUE CTPATETUN UX PELICHUS,

- BbIpa0OTKA YMEHUH peaan30BaTb CBOM IEPEBOJUYECKHE PEIIEHUS C  YYETOM
MMEIOIINXCS OTPAaHUYEHUH IO BPEMEHH U peCypcam;

- pa3BUTHE YMEHHUI BBINOJHEHUS OKOHYATEIbHOW TMpaBKM TEKCTa IepeBojaa
(cTumucTHYeCcKOr, Opdorpaduaeckol, MyHKTYaIllHOHHOK);

- TPAKTUYECKOE NPUMEHEHUE YMEHUW BBIMOJIHEHUSI TMEepeBOJa B DIJIEKTPOHHOM
BAapHUAHTE.

1.5. Cnoco0bl mpoBeieHUsI MPAKTHKH: CTallMOHAPHAS.

1.6. ®opMbl NpoBe/IeHUsI MPAKTUKHU: HETIPEPHIBHAS.

VYyebHas mepeBogUecKass MPAKTUKA MPOBOJUTCA MO MECTy OOydYeHHsI B BBICHIEM
y4eOHOM 3aBEJIEHUU M0 HEMOCPEICTBEHHBIM PYKOBOJICTBOM METOJMCTOB, Ha3HAUEHHBIX
Kadeapoi, B (opMe BBHITIOJHEHUS KOJUICKTUBHBIX M WHIMBHAYAJIbHBIX 3aJaHUN TIO0
MepPEeBOIY TEKCTOB pa3HOM (YyHKIIMOHATHHO-)KaHPOBOM MPUHAICKHOCTH.

1.7. IlnannpyemMble pe3yabTaThbl 00y4eHHUS NIPH MPOXOKICHUM MPAKTHKH:

Kon
KOMIIeTeHIIUU NuaukaTopsbl 10CTHKEHUSA
Hu ee KOMIICTCHIINU HJIaHI/IpyeMLIe Pe3yabTaThbl
¢popmynposka
YK-4 3HaTh: 3Haer:
CrniocobeH — KOMIIBIOTEPHBIE TEXHOJOTHH U | — COBPEMEHHBIE CpencTBa
MPUMEHSTH WH(pOPMAITMOHH YO nH(pOpPMaITUOHHO-




COBpPEMEHHBIC
KOMMYHHKATHBHBIC
TEXHOJIOTUH, B TOM
qucie Ha
WHOCTPaHHOM(BIX )
si3bIKe(ax), JUIst
aKaJIeMUYECKOTO H
npo¢eccuOHATBLHOT
0 B3aUMOJICHCTBHS

UH(PaACTPYKTYpy B OpraHU3alUy;

KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI

— COBPEMEHHEIE CPEICTBA | U CUCTEMBI OHJIAIH NIEPEBOJA;
MH(POPMALMOHHO- - 0COOEHHOCTH  HCITOJIb30BaHUS
KOMMYHUKAIHOHHBIX TeXHOIOIUH; | UKT B JIMHTBUCTHKE, B YACTHOCTH
— METOJbI MCCIIEIOBAHNSA | py OCYIIIECTBIICHUH
KOMMYHHMKaTUBHOI'O  IIOTEHLHAJA | podecCHOHANBHON AESITeTbHOCTU
JIMYHOCTH B 00JIACTH MEpPEeBOIA

YMeTh: Ywmeer:

—Cco3laBaTb  Ha  PYCCKOM U
WHOCTPAHHOM SI3bIK€ IHCHbMEHHBIE
TEKCThl HAy4HOro U O(UIUAIBHO-
JIEJIOBOr0  CTUJIEM  pedd 10
po¢eCCHOHATIBHBIM BOIIPOCAM;

— MCCIIEI0BATh IIPOXOKICHHE
uHbOpMalUK 1O YIPABICHUECKUM
KOMMYHHKAIUSAM;

— IPOM3BOAMUTH PENAKTOPCKYIO U
KOPPEKTOPCKYIO TIpaBKy TEKCTOB
HAy4YHOI'0 U O(UIHAIBHO-/EI0BOI0
CTWJIIEM peYyu Ha PYCCKOM H
MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- BBIIIOJIHATH aJ€KBaTHBIM MEPEBOJ]
HAYYHBIX U OQHUIHMATIBHO-JIEIOBBIX
TEKCTOB Ha Marepuaie
AHIJIMMCKOTO U PYCCKOI'O A3BIKOB;

- TpOBOJIUTH aHAIW3, OLEHKY
KayecTBa W PEAaKTHPOBAHUE
HAyYHBIX U OQUIIMATBHO-ICTIOBBIX
TEKCTOB TIEpEBOJIa HA PYCCKOM U
WHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- OCYIIECTBISATH cOOp MH(POpMALIH
0 CHTyalldd YCTHOTO TIepeBOja
(Trm ayJIuTOpUH,
MPOJOJDKUTEILHOCTE W TIOPSIOK

IIKC-1

Crnocoben
OCYIIECTBIATH
MEXKYJIBTYPHYIO
KOMMYHHUKAIIUIO B
COOTBETCTBHUH C
IMPHUHATBEIMUA
HOpMaMHU U
npaBujiaMu B chepe
npodeccnoHaNbHOMI
KOMMYHHKaIlUA

— aHAJIM3UPOBATh CHCTEMY | BRICTYIICHHI H T.1L.);
KOMMYHHKAUHOHHBIX ~ CBs3¢fl B |- paGoTaTh C 9JIEKTPOHHBIMH
Opranu3aluy, pecypcaMl U TPaJIULUOHHBIMHU
— HIPEACTABIIATD Pe3ynbTaThl | gocurenssMu  UHDOpMANUU A
aKaJieMUYCCKOH U | pelieHusi JTUHTBUCTUYECKUX 3aj1ay;
NpOo(hECCHOHANBHON  ACSTEIBHOCTH | - COCTABNATH TE3ayPYC M TIOCCAPHIl
Ha pa3nIHBIX Hay4HBIX | 10 TEME MPEICTOSAIETO IIEPEBOA
MEpPOIPUATHSIX, BKJIIOYAst

MEX1yHapOAHbIE

Bnanetn: Bnapeer:

— UHTETPATUBHBIMU YMEHMSIMHY, | — HaBBIKAMM M YMEHUSAMHU  JJIA
HE00XO0IMMBIMH JUId | ydacThs B aKaJeMUYEeCKUX U
3¢ EeKTUBHOTO y4acTus B | IpO(eCCUOHANIBHBIX  JAUCKYCCHUAX
aKaJeMHYeCKHUX U | HA PYCCKOM U aHTJINHCKOM SI3bIKE;
poeCCUOHATIBHBIX JUCKYCCHUSIX; | — HaBBIKAMHU MCIIOJIb30BaHUs
— UCIIOJIB30BAaHUEM  COBPEMEHHBIX | coBpeMeHHbIX cpeactB UKT wu
CPEICTB MH(OPMALIMOHHO- | CUCTEM OHJIAlH nepeBoia
KOMMYHHMKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH

3HaTh: 3Haer:

— OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH | —  OCHOBHBIE  IEpEBOJYECKHE
BBITIOJTHEHUSI TIEpeBOJia B paMKax | TpaHchopMaluu u IPUEMBbI
paboumx  s3BIKOBBIX ~ HAp B | BBIIIOJHEHHs MEpPEeBOja B Mpoliecce
CUTYaLMIX MEXKYJIBTYPHOTO | TpodecCuoHaNbHOM
B3alMOJIEHCTBUS B cdepe | MEKKYJIbTYpHOH  KOMMYHUKAIUH
npodeccroHanbHOM Ha aHTJIMICKOM U PYCCKOM SI3bIKaxX
KOMMYHHKaIUU

YMers: YwMmeer:

— UCNOJIb30BaTh SI3BIKOBBIE | — IPUMEHATH (DOHOBBIE 3HAHUS U
CpelcTBa JUIs JOCTUKEHHUS | SI3bIKOBBIE CpelcTBa JUISI
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KOMMYHHKAaTHUBHBIX ueneﬁ B | JOCTHXKCHUS DOKBUBAJICHTHOCTHU B
mporecce mepeBoga B cdepe | Xxome  mepeBoja B IpoIiecce
npodecCuOHAITBHON npo¢eCCHOHAIBHON
KOMMYHUKaIUU MEXKYJIbTYPHOH  KOMMYHHUKALIMU
Ha aHTJIUHUCKOM U PYCCKOM S3BbIKAX
Bnanern: Bnaneer:
— HaBBIKAMHU HpO(l)eCCI/IOHaJIBHOI‘O — HAaBBIKaAMH nu yMeHI/ISIMI/I
nepeBojia B Xoae BSaHMOHeﬁCTBHH BBIITOJITHCHU ST YCTHOI'O nu

C YYaCTHHUKAMH MEXBbS3BIKOBOTO
B3aHUMOJICUCTBU

IIMCBMEHHOTO NEPEBO/IA B IIPOLIECCE
MEXKYJIbTYPHOH  KOMMYHHKAIUU
Ha aHTJIMHCKOM U PYCCKOM SI3BIKAaX

IIKC-2

CrocobeH
BBITIOJTHSAT YCTHBIN
[OCIE0BATEIbHBINA
Y 3pUTEIILHO-
YCTHBIN TIEPEBOJT C
COOJIIOICHHEM HOPM
JICKCUYECKOMU
SKBHUBAJICHTHOCTH,
Y4ETOM
CTHJINCTHYECKUX U
TEMITOPATbHBIX
XapaKTePUCTHK
HMCXOIHOI'O TEKCTA,
COOJIIOICHUEM
rpaMMaTHYECKHX,
CUHTAKCHYECKUX U
CTHJIMCTHYECKHUX
HOPM TEKCTa
nepeBoja

3HATh:
— OCHOBHBLBIC Tpe6OBaHI/I$I K
BBIITIOJIHCHHUTIO yCTHOFO

MOCJICIOBATEIBHOTO U 3PUTEIBHO-
YCTHOTO MEpeBoJia ¢ COOI0ICHHEM
BCEX HOPM SKBHBAJICHTHOCTH

3HaerT:

- CTpaTeFI/II/I, CHOCO6BI nu HpI/IeMBI
BBITIOJIHCHU A YCTHOFO
MMOCJICAOBATCIILHOI'O W 3PUTCIIBbHO-
YCTHOTO MEPEBOJIA;

- OCHOBHBIC BHIbI IICPECBOAYCCKHX

Tpanchopmanui
YMeTs: Ymeer:
— OCYHICCTBJIATDH YCTHBIﬁ - HUCITIOJIB30BATH A3BIKOBBIC
HOCJIG[[OB&TCJH)HHﬁ epeBoa H | CpCACTBa JUUIA JOCTHUKCHUS
nepeBoa C JKUCTa C CO6J'IIOI[€HI/I€M KOMMYHUKATHBHBIX ueneﬁ B
HOpM JIEKCUYECKOU | IIpoLecce MepeBoia B KOHKPETHBIX
O3KBHUBAJICHTHOCTH, CUTyalluAax O6H.I€HI/I$I;
FpaMMaTI/IquKI/IX, CHUHTAKCHNYCCKUX | - OCYHICCTBJISITI) CMI)ICJ'IOBOI\/JI
n CTHIUCTHYCCKHX HOPM TCKCTa | aHAJINU3 TCKCTa B XoAe
IepeBoia IMOCJICIOBATCIIBHOTO IEPEBOAA
Bnaners: Bnaneer:
— HaBBbIKAMH OCYHIGCTBHGHI/ISI - 60J'II)IHI/IM 06’BGMOM
nepeBoja C JINCTA u OHepaHHOHHOﬁ ImamMsITu u
IMOCJICO0BATCIIBHOTO IEPEBOJAA MHGMOT@XHHKOfI;

- HaBBIKAMH BBINIOJIHEHUS YCTHOTO
MOCJIEZI0BATENBHOIO M 3pUTENIBHO-
YCTHOT'O IIEPEBOJIa

1.8. MecTto mnpakTMKH B CTPYKType OCHOBHO 00pa3oBaTejbHOM MPOrpaMMbl

Bbicuiero oopasosanus (OIIOII BO):

Peanuzyercs B pamMkax 4acth, (HOpMHpPYyEeMOM

otHouieHu# 6soka b2. [Ipaktuka.

1.9. O0beM U MPOAOIAKHUTENTBHOCTh MPAKTHUKH:
OO0BbeM NMpaKkTUKH — 3 3a4eTHBIC SUHUIIB.
ITpoaomKUTETLHOCTD MPAKTUKHU — 2 HEJSTIH.

1.10. O0beM KOHTAKTHOI PadoOThI:

Ounas ¢popma o0yueHust

Y4aCTHHKaMHU O6pa3OBaT€J'IBHBIX



O06beM KoHTaKTHOU padoThl — 1,5 vaca.

[TpoOmKUTENFHOCTh KOHTAKTHOM paboThl — 2 HEIEH.

KonrakTHas paboTa mpu MPOBEACHUH MPAKTHKHA BKIIOYACT B ceOs C)KCHEICTbHBIC
IPYIIOBbIE KOHCYJBTAIMM IO BOMPOCAM BBIOJHECHUS MEPEBOJIOB U CHATHUS JICKCHKO-
rpaMMaTHYECKHX TPYAHOCTEH B MpoIlecce NMepeBoia TEKCTOB 3aIaHHiA IO TIPAKTHKE.

OuHo-3a04Hasi popMa 00yUEeHHS (He peanus3yemcs)
3aounas popma o0y4ueHus (ne pearuszyemcs)

II. COAEP)KAHME ITPAKTUKHA
2.1. Conep:xxanue 3aJaHMii, pACKPBHIBAIOIIMX OCHOBHbIE BH/bI AeATeIbHOCTH
00y4yaroIuxcsi BO BpeMs MPOXO0KACHUS IPAKTHUKH:

B xone y4eOHOM mnepeBOAYECKON NPAKTUKM MAruCTPaHThl JOJIKHBI HAyYUTHCS
OCYIIECTBIISITh IUCBMEHHBI IEpPEBOJ TEKCTOB, OTHOCALIMXCA K cdepe OCHOBHOM
npo(ecCUOHANBHOM  AESITENbHOCTH, B  YAaCTHOCTH, BBINOJHATH TPYNIOBBIE U
UHAMBHUAYyaJIbHbIE 33JaHUS [0 IEPEBOAY TEKCTOB pPa3HOW (DYHKIMOHAIBHO-)KaHPOBOM
NPUHAJJICKHOCTH (KOHTPAKTBl, HWHCTPYKLUH, JEJOBbIE IHMCbMa, HAy4yHbIE CTaThH,
KCKypcun W T.1.). Ilocne BBIITONIHEHMSI IIEPEBOJOB BO BpeMs WHIUBHUIAYAIBHBIX U
IPYNIIOBBIX KOHCYJIbTAlMM MPOUCXOAUT UX OOCYKJIEHHE C TOMCKOM CaMbIX ONTHUMAaJIbHBIX
nepeBoaueckux pemeHuid. [lo uroram yuyeOHON mepeBOAYECKON MPAKTUKA MAruCTPaHThI
MPEACTABIIIOT CBOM IEPEBOJABI, BBIIOJHEHHBIE B XOJAE IPAKTHUKH, W TJIOCCApHH,
COCTABJICHHBIE Ha OCHOBE BBINIOJHEHHBIX 3aJIaHUM 110 MEPEBOY.

I1l. OHEHOYHBIE MATEPHAJIBI
JJIA TPOBEAEHUSA ITPOMEKYTOYHOU ATTECTALIMA
OBYYAIOIIUXCA ITO TPAKTUKE

3.1. IlepeyeHb KoMIeTEeHIUII ¢ YKa3aHMeM JITanoB uX GopMHPOBaHHMS B Npolecce
0CBOEeHHS 00pPa30BaTeIbHOI MPOrPaAMMBI:

Ne Kox xomnereHuuun HaunmenoBanue 3Tanos
n/n U ee popMyJIMpPOBKA popmupoBanus
1. | YK4 OCHOBHOI1 3Tan
CHOCO6€H HpI/IMeHﬂTB COBpeMeHHBIe Pe3y.]'IBTaTI/IBHO'aHaJ'H/ITI/ILICCKI/Iﬁ oTaIl

KOMMYHHUKATHBHbIE TEXHOJIOTUH, B TOM
quclie Ha UHOCTPaHHOM(bIX) si3bIKe(ax),
JUISL aKaJIeMUYECKOTo 1
poECCHOHAIIBHOTO B3aUMOICHCTBUS

2. | IIKC-1 OCHOBHO 3Tal
Crioco6eH ocyIecTBIAT Pe3ynbTaTHBHO-aHATUTUYECKUI HTAIl
MEXKYJIbTYPHYIO KOMMYHHKAIIAIO B
COOTBETCTBUU C MPUHATHIMA HOPMaMU U
npaBmiIaMu B cdepe npodeccrnoHalIbHON




KOMMYHHKaIIUH

3. | IIKC-2 OcHoBHOM 3Tan
Cnocobex BBITIOJIHSTH YCTHBII Pe3ynpraTHBHO-aHATMTUYECKHUH HTAI
MOCJIEAOBATENbHBI U 3PUTEIbHO-YCTHBIH
nepeBo.l C co0uroIeHueM HOpM
JIEKCUYECKOW JKBUBAJICHTHOCTH, YYETOM
CTHJIMCTHUYCCKUX nu TCMITIOPAJIBHBIX
XapaKTEePUCTHK HCXOHOTO TEKCTa,
co0Ir0IeHIEM rpaMMaTHYeCKHX,

CUHTAKCUYCCKUX W CTHJIMCTHYCCKHUX HOPM
TCKCTA NECPCBOJIa

3.2. TunoBble KOHTPOJIbHBbIC 33/IaHUS WJIM WHbIC MaTepHaJibl, HeOOXOAMMBIE JIsi
OLleHKM 3HAHMi, YMEHHH, HAaBBIKOB W (WJIH) ONbITA JIeATEJIbHOCTH,
XapakTepu3ylIMuX 3Tanbl (popMUpoOBaHHS KOMIETEHUHMH B Ipouecce OCBOCHHS
00pa3oBaTeIbHOM POrPpaMMBbI

3amanust JUTs IPOBEACHUS MTPOMEKYTOUHON aTTecTanuu B opMe 3aueTa ¢ OICHKOM
COOTBETCTBYIOT COJICPKAHUIO YICOHOW MPAKTUKHA M BKJIIOYAIOT MPAKTHUECKHUE 3aTaHUs Ha
MEePEBO/I TEKCTOB Pa3HBIX >KAHPOB, TPEOYIONIHME MPAKTUYECKOTO PEIICHUS W OTBETa B
MUCbMEHHOH (hopme.

IIpuMepsl 3a1aHNI 11l BHITIOJTHEHHMSI MMCbMEHHOT0 NepeBoia:

3aganue Ne 1
Ilepesedume credyrowuii mexcm 002080pa HA PYCCKULL A3bIK.

SCIENTIFIC COOPERATION AGREEMENT

between
University of Trier
and
Bunin Yelets State University

University of Trier, legal address: Germany, 542 96, Trier, Universitdtsring 15, in

the person of from the one side and State University,
Russia,  registration  number , licence  Ne , legal address:
, In the person of its Rector from the other side

further referred to as “the Parties”, or in separate — as “a Party”, in accordance with their
principles and missions hereby agree upon the following:

1.  Subject of the Agreement
The Parties hereby agree to cooperate in appropriate academic and professional
activities that serve the common aims of the Parties.
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These activities will include:
- exchange of information and educational resources;
- student exchange related to studies and probation placement;
- academic staff exchange (short-term and long-term), internship and work in libraries;
- joint research work;
- joint project work;
- organisation of joint seminars and conferences;
- participation in seminars and conferences organized by the Parties;
- publication of jointly written scientific and/or scientific methodical works (articles and
presentations) in the Parties’ scientific journals etc.

2.  Obligations of the Parties

The Parties shall be liable to stimulate and to support the implementation of the
present Agreement as said below:
2.1. International offices as representatives of Parties maintain regular relations,
exchange the necessary information and coordinate the work to implement this
Agreement.
2.2. The Parties will regularly discuss the results of the cooperation and after these
discussions will make proposals for further cooperation. For this purpose the Parties will
organise the meetings of authorised representatives of the Parties in succession by each
Party.
2.3. The Parties agree that the fulfilment of the cooperation programs (exchange, visits,
project and research work) will depend on the financial resources of the Parties.
2.4. The financing of each instance of cooperation shall be a matter for negotiation at the
time when a proposal to collaborate on a specific project is considered, and the conditions
shall be reflected in additional annexes to this Agreement which shall be integral parts of
the Agreement.

3. Validity of the Agreement
3.1. This Agreement comes into effect on the day of signing this Agreement by both
Parties. It shall be effective for five years from the date of signature, as well as its validity
shall be automatically prolonged unless one of the Parties informs the other Party in
written form about the wish to terminate the Agreement no less than 1 month before the
end of the validity period of the Agreement.
3.2. The Parties may terminate the Agreement delivering a written notice to the other
Party at least three months prior to the termination day hereof.

4.  Responsibility of the Parties
4.1. The Parties are responsible for appropriate fulfilment of the obligations under this
Agreement. If there are any doubts about the interpretation of this Agreement or about the
obligations undertaken under this Agreement, the Parties shall agree on the best solution
for the further collaboration and cooperation.

5. Other conditions
7



5.1. This Agreement sets forth the entire understanding of the Parties relating to the
subject matter hereof and supersedes all prior agreements and understandings whether oral
or written.
5.2.  Nothing in this Agreement precludes the Parties from entering similar agreements or
contracts with other institutions.
5.3. Changes, amendments or supplements of this Agreement made in writing and
signed by both Parties shall be valid.
Any disputes arising out of this Agreement or in connection therewith shall be settled by
negotiations between the Parties.

This Agreement is executed in four authentic counterparts (two in English and two
in Russian) each of which shall be an original. Each Party receives one original in each
language.

In witness whereof, the Parties have signed this Agreement.

3amanue Ne 2
llepesedume cnedyrowuti mekcm Ha pyCCKUll A3bIK:

A Major Project for helping Teachers of English Literature

The Fund Oxford-Russia and Perm State University are holding a seminar in Perm for
University teachers of English who teach English literature or use English literature in
their classes. This is part of an important on-going initiative to develop the study of
English literature in Russian Universities. Those university departments which take part in
the project will receive copies of three or four respected contemporary English novels — as
many copies as are needed for a teaching set. The books will be FREE and the expenses of
participants at the seminar will be paid, including travel. (See below for details.)

In September 2005, teachers from 22 Russian Universities took part in the Pilot Project. In
September 2006, forty eight universities took part and around 6000 books were
distributed. We want to extend this scheme, so we are asking departments in other
universities if they would like to participate. We are writing to ask if your Faculty - or
your Department would be interested in taking part in the new Seminar.

1. General Conditions.

If your department wishes to take part, please think hard about the following conditions.
(a) The department as a whole must be willing to support the use of new literature in your
classes and courses. The chosen novels are suitable for reasonably fluent readers of the 3rd
and 4th years. One novel has been selected as suitable for 2nd year students. One or two
may be most successfully used with students of the 5th course. They are mainstream
novels, written in contemporary English, in a variety of styles, and they have been chosen
because they should be enjoyable and interesting for intelligent Russian readers. Some of
them are up to 400 pages long and therefore require committed readers.



(b) The purpose of the scheme is to encourage teachers to use more literature in their
courses. So, teachers attending the seminar must be enthusiastic about English literature,
and - with their colleagues - willing to introduce new novels into the curriculum. Secondly
they must be prepared to discuss the chosen novel or novels with their students using their
own ideas and being ready to explore the ideas of the students. To help teachers we have
prepared commentaries in individual booklets. Departments will be given one commentary
for every 3 or 4 copies of the novels they have chosen to take. Since these are novels
written within the last twenty years, there is no substantial critical material yet in Russia.
In any case we are trying to encourage a fresh 'make-up-your-own-mind' approach, along
with providing detailed information about aspects of British life which appear in the
novels.

(c) Your department must be willing to support those teachers who introduce the books
into their courses. The books must be used - and used several times. More copies of the
books will be available to departments who want to introduce the novels to more students.
In fact, provided you can use them, you can have as many books as you can take.

(d) The teachers involved in the scheme may have to help in preparing the commentaries
for NEW books being introduced this year, by listing questions to which they and their
students need answers.

(e) The books - however many sets you choose to take - will be free, but the Oxford-
Russia Fund will need evaluation and assessment of the scheme in the form of a report on
how the books have been used. Ideas for evaluation will be discussed at the seminar.
Further donations of books will be related to these reports and to the support given to
teachers by the departments.

2. The Seminar will be held at Perm State University by courtesy of the Rector of Perm
University. It will be held on 10th and 11th September 2007.

(a) The proceedings of the conference will be in English. The British participants will take
into account that English is not the native language of Russians.

(b) A small group of British authors/critics/academics, will attend the seminar. They will
lead discussions on each of novels that we are offering to your departments. They will talk
about how each novel can be approached; they will discuss stylistic problems, and suggest
major themes. They will also talk more generally about contemporary English literature.
(c) We hope to get someone from the Ministry of Education will also attend. The Oxford-
Russia Fund participants hope to persuade them to include more elements of Literature
into courses of foreign languages for Russian students!

(d) The teachers who took part in the seminar last year will describe their experiences of
teaching the novels they were given.

(e) The commentaries for seven novels were presented last year. The commentaries for
five novels will be presented to the seminar. Commentaries for three novels which are
being introduced into the project in 2007 will be published during 2008 with the help of
the teachers using them.

(f) At the end of the course, participants will be expected to take back with them at least
50 books. You can choose, for example, 2 sets of 25 copies, or 4 sets of 13 copies. We will
try to provide all participants with the novels of their choice, but we are eager to spread the
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15 different novels as widely as possible. So you may find that you are getting one or two
sets of your choice and one or two which you will later find are unexpectedly interesting!
Participants therefore must bring suitable cases or rucksacks for carrying at least 12 kilos
of books! Those willing to carry more will be able to do so.

(g) It is the responsibility of the Department to choose a suitable teacher; obviously
someone with commitment, enthusiasm, a wish to try out new initiatives with
contemporary material and good English is essential. We expect all teachers to take part in
the discussions in the seminars. If Departments would like to send TWO teachers, please
inform us.

(h) The Oxford-Russia Fund will pay for the costs of travel (train and bus) and up to 3
nights in university hostel accommodation in Perm for two teachers from your department.
If your travel is going to cost more than 5000 rubles please inform us of the approximate
cost beforehand. (You will be paid in full. This is just for our own budget calculations.) If
you live more than 30 hours by train from Perm, the ORF Fund will consider paying for
airfares. The fund will also pay for all meals in Perm. Any other members of your
department who would like to come and who are ready to make their own arrangements
will also be welcome. We cannot pay for more than two people from one university.

3. Evaluation of the Project.

The Oxford-Russia Fund Trustees are ready to continue to develop this project provided
that the evaluation of this early scheme is effective and the results are satisfactory.

(a) Teachers must be ready to help in the final versions of the commentaries for the new
novels.

(b) Teachers must be prepared to show how the books have been used - e.g. get the
students to write short assessments of them; arrange teacher-students reading groups or
mini-conferences where the books can be discussed.

(c) Further books (new novels and new supplies of novels you are already using) will be
available to those departments which are active in bringing the novels into their courses.
(d) We are planning to start a new journal for teachers of English literature, to which
participants — or some of them, at least, - will be expected to contribute. The scheme also
needs to be publicized in publications for teachers and elsewhere. We will be calling on
departments for their own ideas.

4. Contacts

If your Faculty/Department decides to participate, you MUST contact Boris Proskurnin,
Dean of the Faculty of Foreign Languages and Literatures, Perm State University as soon
as possible. He will tell you about the necessary letter from your University which will
have to be signed by the Rector or Vice-Rector. All participants must have an email
address and must check their email regularly. If a Head of Department provides his or her
email, the information must also go to the participants, and vice-versa. We want
Departments to be actively involved.

At the same time that you write the letter to Boris Proskurnin, please COPY it to me,
Karen Hewitt. | need to know your full name, position, department and university.

10



Regular information will be sent to you from Oxford as well as from Perm. (If information
only goes to one of us, you will be left off essential lists!)

This is an exciting project, which has arisen from the many requests of Russian teachers
over the years for good contemporary English literature to be available for themselves and
for their students. We look forward to meeting a teacher from your Department in Perm in
September.

3.3. KpnTepml OIICHUBAaHMA PE3yJabTaToB MNMPOXOKICHUA IMNMPAKTUKH OIIPECACICHDI
COOTBETCTBYIOIIUM JIOKAJBHBIM HOPDMAaTUBHBIM aKTOM (CM. B Ilojoxxkenuun 00
OLHCHOYHBIX H METOANICCKHUX MaTepI/IaJIaX...)

OuneHka 3HaHW, YMEHUN, HaBBIKOB NPOBOAUTCS B (QopMe TeKylmehd u
IIPOMEKYTOUYHOMN aTTECTALMH.

K KOHTpOJIO TEKylIel YCIIEeBAEMOCTH OTHOCUTCS NPOBEPKA 3HAHWW, YMEHHUH H
c(OPMHUPOBAHHBIX KOMIIETEHUUH OOYyYaroIIUXCsl MpH COOECe0BaHUU IO pPe3yJbTaTam
BBIIIOJIHEHHUS 3aJaHUM.

[IpoMexyTouHas arTecTalMsl MO IPAKTHKE OCYIIECTBIsETCS B (GopMe 3auera C
olleHKOM. [ arrecTanuu oOydaromuics NpeacTaBiseT NakeT J0KyMEeHTOB (cMm.: 1. 3.4,
@®opMBbl OTYETHOCTH 110 UTOTAM IPAKTUKH) MO PE3yJIbTaTaM MPOXOKICHUS MPAKTUKU U C
Y4E€TOM (aHAJIM30M) MIPOBEJECHHBIX paloT.

Pe3ynpTaThl MPOMEXKYTOUHOM aTTECTALMM IO MPAKTHUKE (UKCHUPYIOTCA B 3a4€THO-
AK3aMEHAlMOHHBIX BenoMocTsaX. [lomyueHue oOydaromuMcs HEyAOBIETBOPUTEIbHON
OLICHKH 32 aTTECTALMIO SBJISIETCS aKaJJeMUYECKOMN 3aJ0JKEHHOCTBIO.

3.4. ®opMbI OTYETHOCTH MO UTOTAM MPAKTUKH:

B pe3ynbrare npoxokaeHus MpakTUKU 00ydaroIuecs NpeaoCTaBisoT ey O
[IAKET JJOKYMEHTOB: B [I€YaTHOM BUJIE!

- 3a/laHH€ Ha NPAKTUKY; JTHEBHUK IIPAKTUKH; OTYET O MPOXOKACHUU IPAKTHKU
(o 5-6 nuctoB Qopmara A4) B COOTBETCTBUM C 3aJaHUEM, MPELyCMOTPEHHBIM
MpOrpaMMoOil TPAKTUKH;, XAPAKTEPUCTUKY OT PYKOBOAUTENS MPAKTUKU MPOPUIbHON
OpraHu3allMH; aTTECTAllMOHHBIH JIUCT;

— B DJIGKTPOHHOM BHJE (AJIEKTpOHHOM Bepcus (TekcT B Qopmare pdf;, mms
daitna: ®amunus_rpynna_ron (nanpumep, Meanosa JI-31_17.pdf)) TekcThl OpUTHHAIOB U
BBIIIOJIHEHHBIX I1E€PEBOJIOB.

IV. OPTAHM3ALIUSA IPAKTUKHU
4.1. dTanbl NIPaKTUKHU:
[lepBbIil ATan (MOArOTOBUTEIBHBIN) — YCTAHOBOYHAS KOH(MEPEHIMs: MAaruCTPaHThI
3HAKOMSITCS C TMpaBWJIAMU NPOXOXKIEHUS Y4eOHOW TMepeBOAYECKOM MPaKTUKU U C

Tpe6OBaHI/I$IMI/I, MMPpEABABIACMBIMU K BBIITIOJITHCHHIO SajlaHI/Iﬁ Ha ITPaKTHKE.
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Btopoii sTan (OCHOBHOI): MAaruCTpaHThl BBHIMOJHSIOT 33JaHUSl 1O TEPEBOAY,
UHAMBUIYaJIbHBIE U TPYNIOBBIE, C MOCIEIYIOUIUM OOCYK/IEHUEM BBIMIOJHEHUS 3aJIaHU.
Maructpantsl 0GOpMIISIIOT CBOM MEPEBOMbI, COCTABISIOT TJIOCCAPUU U TMPEACTABISIOT
JOKYMEHTBI 10 MPAKTUKE METOJUCTaM OT Kadeapbl, KOTOPBIE MOCIE UX MPOBEPKU CTABAT
nudepeHIIMPOBaHHbBIN 3a4eT.

Tperunit sTanm  (pe3yNbTaTUBHO-AHAIIMTUYECKUM) — HWTOTOBas KOH(EPEHIIUS:
NOABOASTCS UTOTH MPAKTHUKHU.

4.2. ba3bl IPaKTHKH:

YdeOHasi mpakTUKa TPOXOAUT Ha 0a3ze oOpraHu3anuid, HalpaBICHHOCTb
JESITEIbHOCTH KOTOPBIX COOTBETCTBYET NpOUiI0 MoAroToBku obydarommxcs: OI'BOY
BO «Eneuxnii rocynapcTBeHHbIN yHUBEepcUTeT UMeHU V. A. byHuHay.

4.3. Oco0eHHOCTH OPTraHU3alMU MPAKTHKH JJI51 HHBAJIUIAOB M JIMI C OTPAHNYEHHBIMHU
BO3MOKHOCTSIMH 3/10POBbS

[Tpu BbIOOpE 6a3bl nmpaktuku it juil ¢ OB3 1 MHBaMUAOB yYUTHIBAETCS HE TOJBKO
BO3MOKHOCTh DEIICHUS CTYJACHTOM(-aMH) 3a/ad MpakTUKH, HO U HUX OTPaHUYCHHBIC
BO3MO>XHOCTH 3JJ0POBBSI.

V. IIEPEYEHD JIMTEPATYPbI, YHEBHO-METOANYECKOE "
NHO®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUME ITPAKTUKHU

5.1. JIuteparypa
1. Anapeenko, T. H. Opranuzamust u npoBefeHUE MPAKTUK : YYEOHO-METOIUYECKOE

mocobue : [16+] / T.H. Anapeenko, FO.B.Macnosa, E. A. YcaueBa ; Jlumeuxuii
rocyJaapcTBeHHbIl nenarornueckuid yausepcutet uM. I1. I1. CemenoBa-Tan-I1lanckoro. —

Jluneuk : Jlumenmkui TroCyIapCTBEHHBIM memarorndyeckuii yHuepcuter wum. [LIL
CemenoBa-Tsn-Illanckoro, 2019. — 67 c. : uin. — Pexum gocTyma: Mo MOAMHUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=577058 (mara oOparieHus:

31.08.2023). — TekcT : 37€KTPOHHBIH.

2. EBcrokoBa, T.B. ITucemennsrit nepeson : [16+] / T.B. Eciokona, 1.I". bapabanosa ;
MunucrepctBo oOpazoBanusi W Hayku Poccuiickoit  ®eneparuu, PocToBckuii
rocyaapcTBeHHbld dkoHOMUYeckuil yHuBepcuteT (PUHX), dakynbTeT JAMHIBUCTUKUA U
KypHanuctuku. — PocroB-Ha-Jlony : M3parenbcko-nonurpapuyeckuii komrieke PI'DY
(PUHX), 2019. - 120 c¢. — Pexum  goctyma: 1o  TOANUCKE.  —
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=567677 (mata oOpaleHus:
31.08.2023). — bubmuorp. B kH. — ISBN 978-5-7972-2596-6. — TeKCT : 3I€KTPOHHBIIA.

5.2. Cnenuajan3upoBaHHbIe NEPUOTUYECKHE U3TAHUS (He npedyCMOMPeHO)
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5.3. Ilepeuenb pecypcoB HHPOPMANMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIMOHHOH  CeTH
«AHTEpHET»

Ne Ccbuika Ha HaumenoBanue
n/n UH(pOpPMaALMOHHBbII pa3padoTKu B JlocTynmHOCTH
pecypc 3JICKTPOHHOU (popme
Peruncrpanus
1. gepe3 000k
YHUBEPCUTETCKUM
DNEeKTPOHHO- KoMIibtoTep. B
OoubmmoTeUHas JTanbHEHIIeM
http://www.biblioclub.ru cuctema (ObC) VH/TMBH Ty JTbHBIH
YHuBepcuTeTCKas HEOTPAHUYECHHBIN
OuOJIMoTEeKa OHJIAMH JOCTYII U3 JTF000H
TOYKH, B KOTOPOU
UMEETCS JOCTYIl K
cetu MHTEpHET
2. www.multitran.ru Muorosi3prunbie ciaoBapu | CBOOOAHBIN TOCTYIT
3. www.acronymfinder.co
m CnoBapu cokpaiiennii | CBOOOHBIN H0CTYIT
WWW.SoKr.ru
4. www.askoxford.com/
www.dictionary.cambrid TosKOBBIE CIOBapU CBOOOAHBIN JOCTYII
ge.org/
5. http://www.translators- Caiir Coro3a .
- CB0OOHBIN AOCTYTI
union.ru/ ITepeBomunkoB Poccun
6. http://www.trworkshop. .
net/ I'opon nepeBOTUMKOB CB0OOHBIN AOCTYTI

VI. IEPEYEHb HHO®OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOT U, UCITIOJIB3YEMBIX
ITPU ITPOBEJAEHHUMU ITPAKTUKHA

6.1. Ilepevyenb HHPOPMALTMOHHBIX TEXHOJIOTHIA (He npedycmMompeHo)
6.2. JIulleH3UOHHOE M CBOOOHO PACIPOCTPaHsieMoe MPOrpaMMHOe obecrneyeHue

IIpu peannzanuu nporpaMMsl PAKTUKUA MPUMEHSETCS CIEAYIOLIEE JIMIEH3UOHHOE U
CcBOOOJHO pacmpocTpaHsieMoe mporpammHoe obecredeHue: Microsoft Windows XP
Professional; Microsoft Windows 7 Professional; Microsoft Windows 8 Professional;
Microsoft Windows Server 2008 Std/Ent; Microsoft Windows Server 2012R2 Standard
(omepanmonnsie  cucteMbl  qns IIK;  cepBepHble  omepalMOHHBIE  CUCTEMBI).

Axanemuueckue auneH3uu OLP (Open License). Cpok AeicTBUS JTUIIEH3UU: OECCPOUHO.
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— Microsoft Office Professional Plus 2010, Microsoft Office Professional Plus 2013
(makeT oducHBIX mpuiokeHui). Akanemudeckue unenzuu OLP (Open License). Cpoxk
JEUCTBYS JIUIICH3HH: OECCPOYHO.

— AntuBupycnoe 10 Kaspersky Endpoint Security 10. Kommepueckast nuiieH3us
1151 300 KOMIBIOTEPOB.

6.3. CoBpemennblie npodeccnoHaIbHbIe 0a3bl JAHHBIX 1 HHGOPMALIMOHHBbIE
CIIPABOYHBIE CHCTEMBI (He npedyCMOmMpPeHO)

Vil. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKAS BA3A,
HEOBXO/JIUMAMSA IJI1 IHPOBEJAEHUSA ITPAKTUKHA

MarepuanbHo-TeXHUYeCcKass 0a3a OopraHU3alMd, B KOTOPOW MPOBOAMTCA ydeOHas
MPaKTHKA, HOMEIIEHUS COOTBETCTBYIOT JEeNCTBYIOLIUM CaHUTAPHBIM u
IPOTUBOMOXAPHBIM HOpMaM, a TakXke TpeOOBaHMSIM TEXHUYECKOW O€30IacHOCTU IpH
MIPOBEIECHUH YUEOHBIX padoT.
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